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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৭৪০২ [আজািতক নাারঃ ৩০০৬]

৫৫। মমশী িবষয়সমূহ ও দুিনয়ার িত আকষণহীনতা (كتاب الزهد والرقائق)
পিরেদঃ ১৮. জািবর (রািযঃ) এর দীঘ হাদীস এবং আবুল ইয়াসার এর ঘটনা

باب حدِيثِ جابِرٍ الطَّوِيل وقصة ابِ الْيسرِ

আরবী

اقيالسدِيثِ ‐ والْح لَفْظ ا فبتَقَارادٍ، ‐ وبع ندُ بمحموفٍ، ورعم نونُ باردَّثَنَا هح

نةَ بادبع نةَ عرزح ِبدٍ ااهجم نب قُوبعي نع يلاعمسا نب ماتدَّثَنَا حح ونَ قَالاارهل

نم ذَا الْحه ف لْمالْع نَطْلُب ِبانَا وا تجخَر تِ قَالامالص نةَ بادبع نيدِ بلالْو

الانْصارِ قَبل انْ يهلوا فَانَ اول من لَقينَا ابا الْيسرِ صاحب رسولِ اله صل اله

رِيافعمةٌ ودررِ بسالْي ِبا َلعفٍ وحص نةٌ ماممض هعم لَه مغُلا هعمعليه وسلم و

وعلَ غُلامه بردةٌ ومعافرِي فَقَال لَه ابِ يا عم انّ ارى ف وجهِكَ سفْعةً من غَضبٍ ‏.‏

وه ثَم فَقُلْت تلَّمفَس لَهها تتَيفَا الم امرنٍ الْحفُلا ننِ بفُلا َلع انَ لك لجا قَال

مةَ ارِيا تَكَ فَدَخَلوص عمس وكَ قَالبا نيا لَه فَقُلْت فْرج لَه ناب َلع ج‏.‏ فَخَر قَالُوا لا

ّنم تانِ اخْتَبا َللَكَ عما حم فَقُلْت ج‏.‏ فَخَر نْتا نيا تملفَقَدْ ع َلا جاخْر ‏.‏ فَقُلْت

قَال انَا واله احدِّثُكَ ثُم لا اكذِبكَ خَشيت واله انْ احدِّثَكَ فَاكذِبكَ وانْ اعدَكَ فَاخْلفَكَ

وكنْت صاحب رسولِ اله صل اله عليه وسلم وكنْت واله معسرا ‏.‏ قَال قُلْت آله ‏.‏

دِها بِياهحفَم هيفَتحبِص َتفَا ‏.‏ قَال هال ‏.‏ قَال هآل ‏.‏ قُلْت هال ‏.‏ قَال هآل ‏.‏ قُلْت هال قَال

عضوو ‐ ناتَيه َنيع رصدُ بشْهفَا لح ف نْتا لااو نفَاقْض اءقَض دْتجنْ وا فَقَال

‐ قَلْبِه نَاطم َلا شَاراذَا ‐ وه ِقَلْب اهعوو ناتَيه َذُنا عمسو ‐ هنَييع َلع هيعبصا

هال ظَلَّها نْهع عضو وا ارسعم نْظَرا ن‏"‏ م قُولي وهه عليه وسلم وال صل هال ولسر

هّلظ ف

বাংলা
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৭৪০২-(৭৪/৩০০৬) হান ইবনু মা’ফ ও মুহাাদ ইবনু আাদ (রহঃ) ..... উবাদাহ ইবনু ওয়ালীদ ইবনু

উবাদাহ ইবনু সািমত (রািযঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, একিদন আিম এবং আমার িপতা আনসারী সাহাবাগেণর

ইিকােলর পূেব আনসারী সাহাবােদর এ এলাকায় ইলেম দীন িশা করার উেেশ বর হলাম। থেম আমােদর

যার সােথ দখা হেলা, িতিন হেলন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সাহাবা আবুল ইয়াসার (রািযঃ)।

এক বাঝা িকতাব িনেয় তার সােথ িছেলন এক গালাম। তখন আবুল ইয়াসার (রািযঃ) এর শরীের িছল একিট

চাদর এবং একিট মু’আিফরী কাপড়। অনুপভােব তার গালােমর গােয়ও একিট চাদর এবং একিট মু’আিফরী

কাপড় িবদমান িছল। অতঃপর আমার আা তােক বলেলন, হ চাচাজান! আপনার চহারায় য ােধর িনদশন

লয করিছ। িতিন বলেলন, হাঁ; কারণ, বানী হারাম গাের অমুেকর পু অমুেকর কােছ আিম মাল পাওনা

আিছ। তাগাদার উেেশ আিম তার বাড়ীেত গিছ। অতঃপর আিম সালাম িদেয় বললাম, অমুক কাথায়, স বাড়ী

আেছ িক? গৃেহর িভতর হেত তারা বলল, স গৃেহ নই। এমতাবায় তার এক িশ ছেল বাইের আমার কােছ

এেলা। আিম তােক বললাম, তামার বাবা কাথায়? স বলল, আপনার আওয়াজ েন আমার আার খােটর

ভতর পািলেয় রেয়েছ। আিম তােক বললাম, আমার কােছ এেসা। অবশই আিম জািন তুিম কাথায় রেয়েছ।

অতঃপর স বিরেয় আসেলা। আিম তােক বললাম, আমার থেক আেগাপন করার িবষেয় িকেস তামােক

অনুািণত কেরেছ। স বলল, আাহর শপথ আিম আপনােক যা বলব, তা িমথা বলব না। আাহর শপথ,

আপিন তা রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সাহাবা, তাই এ িবষয়িটেক আিম ভয়ানক মেন কেরিছ

য, আিম আপনার সে িমথা কথা বলব অথবা িতিত কের িতিত ভ করব। আাহর শপথ! আিম

একজন অভাব লাক। আিম বললাম, আাহর শপথ কের বলেছা? স বলল, হাঁ, আাহর শপথ কের বলিছ।

আিম আবােরা বললাম, আাহর শপথ কের বলছ? স বলল, হাঁ, আাহর শপথ কের বলিছ। অতঃপর

এতদসংি দলীল আনা হেলা এবং আবুল ইয়াসার ীয় হােত সটা মুেছ িদেলন। তারপর িতিন বলেলন, আমার

ঋণ পিরেশাধ করার টাকা যিদ তামার হগত হয় তেব তুিম তা পিরেশাধ করেব। অনথায় তুিম আমার প

থেক এ ঋণ হেত মু। অতঃপর আবুল ইয়াসার (রািযঃ) দু’িট আুল তার চুেয়র উপর রেখ বলেলন,

আমার উভয় চােখর দৃি ত কেরেছ, আমার উভয় কান বণ কেরেছ এবং দয় ধমণীর িত ইিত কের

িতিন বলেলন, আমার অর তা সংরণ কেরেছ। রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, য বি

কান অভাবেক সুেযাগ দয় বা মা কের দয় আাহ তা’আলা তােক তার ীয় ছায়ার নীেচ আয় িদেবন।

(ইসলািমক ফাউেশন ৭২৪০, ইসলািমক সার ৭২৯৪)

English

'Ubadah b. Walid b. Samit reported:
I and my father set out in search of knowledge to a tribe of the Ansar before
their death (i. e. before the Companions of the Prophet left the world) and I
was the first to meet Abu Yasar, a Companion of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and
there was a young man with him who carried the record of letters with him
and there was a mantle prepared by the tribe of Ma'afiri upon him. And his
servant too had a Ma'afiri mantle over him. My father said to him: My uncle,
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I see the signs of anger or that of agony on your face. He said: Yes, such and
such person, the son of so and so, of the tribe of Harami owed me a debt. I
went to his family, extended salutations and said: Where is he? They said:
He is not here. Then came out to me his son who was at the threshold of his
youth. I said to him: Where is your father? He said: No sooner did he hear
your sound than he hid himself behind my mother's bedstead. I said to him:
Walk out to me, for I know where you are. He came out. I said to him: What
prompted you to hide yourself from me? He said: By God, whatever I would
say to you would not be a lie. By Allah, I fear that I should tell a lie to you
and in case of making promise with you I should break it, as you are the
Companion of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). The fact is that I was hard up in regard
to money. I said: Do you adjure by Allah? He said: I adjure by Allah. I said:
Do you adjure by Allah? He said: I adjure by Allah. I said: Do you adjure by
Allah? He said: I adjure by Allah. Then he brought his promissory note and
he wrote off (the debt) with his hand and said: Make payment when you find
yourself solvent enough to pay me back; if you are not, then there is no
liability upon you. These two eyes of mine saw, and he (Abu'I-Yasar) placed
his fingers upon his eyes and these two ears of mine heard and my heart
retained, and he pointed towards his heart that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said:
He who gives time to one who is financially hard up (in the payment of debt)
or writes off his debt, Allah will provide him His shadow.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=54500

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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